
У дверей дома Акадзавы стоял приличный, но немного нервный молодой человек.

Прежде чем постучать в дверь дома Акадзавы, Такэй лишний раз поправил свою одежду и
волосы.

В данный момент он был одет в наряд, который вчера выбрал вместе с Рюто. На его руке также
были надеты часы, которые ему подарила Акари.

Флора и Юто посоветовали своему сыну принести с собой подарок, чтобы произвести лучшее
первое впечатление.

Для своего же спокойствия Такэй заранее купил цветы, которые и принёс с собой.

Убедившись, что всё было в порядке, Такэй собрался с силами и постучал в дверь.

За дверью послышались звуки шагов и она быстро открылась.

— Такэй? Ты рано, – поприветствовала Такэя показавшаяся на пороге Богиня.

Акари была одета в белое платьице с рюшками на юбке, которое купила когда-то в прошлом
вместе с Такеем.

Также как оно шло ей в прошлом, оно шло ей и сейчас.

Белое платье подчёркивало её изгибы в умеренной степени, сохраняя при этом изначальную
привлекательность девушки.

«Милая» было единственным словом, которое могло описать Акари. Конечно, она была
элегантной и красивой, но сильнее всего в ней выделялась её милота.

Белоснежное платье излучало неисчислимое количество невинности.

— Всё ради хорошего впечатления, да? Ха-ха… – нервно посмеялся Такэй.

Как и ожидалось от одинокого человека, которому не хватало опыта в социальных
взаимодействиях, Такэй начинал обильно потеть от одной мысли о взаимодействии с
родителями своей лучшей подруги.

Немного обдумав уровень опасности, Акари ответила.



— Они не плохие люди. Всё будет в порядке…я надеюсь.

Такэй испуганно сделал шаг назад.

—Что ты в конце сказала?!

Слова Акари слегка усилили опасения Такэя.

— Заходи давай, а не то еда остынет!

Не обращая внимания на свои же прошлые зловещие предупреждения, Акари затолкала Такэя
к себе домой.

И так случилось, что этот визит стал первым разом, когда Такэй пришёл в гости к Акари.

Причиной этому было то, что Такэй опасался ходить в гости к девушке, чьих родителей не было
дома. Ему такое казалось слишком неприличным и потому он старался воздерживаться от
такого, чем Акари была не слишком довольна.

На первый взгляд внутри дом семьи Акари выглядел как любой другой семейный дом. Ну за
исключением крупных книжных шкафов, что стояли вдоль стен.

Как и ожидалось от генерального директора знаменитой международной сети книжных
магазинов в этом доме было невероятно много книг.

— И ты все их читала? – спросил Такэй.

Акари не выглядела удивлённой вопросом парня.

— Большую часть. Как ты видишь, книги довольно серьёзная вещь в нашей семье.

Акари провела Такэя по коридору на кухню, где собралась остальная часть её семейства.

Когда Такэй переступил порог помещения, то увидел, что за столом сидели двое людей,
которые ждали его.

Один был утончённым мужчиной с благородным видом, другая была женщиной, которая
выглядела как Акари, если бы та была взрослой.

Не нужно говорить, что это были родители девушки.



Осознав это, Такэй тут же поклонился и поздоровался с ними.

— Здравствуйте, приятно познакомиться. Я друг Акари, Танака Такэй. Спасибо за ваше тёплое
приглашение.

Оба родителя выглядели немного удивлёнными видом вежливого подростка. Для подростков в
последнее время было нормально грубить и не уважать старших, так что для родителей Акари
это оказалось приятным сюрпризом.

Конечно, им было очень интересно то, с кем подружилась Акари, но они старались не слишком
сильно проявлять своё любопытство.

Придя в себя, мать Акари решила представиться первой.

— Я Акадзава Юрико. Рада знакомству. Мы уже очень давно хотели встретиться с тем, кто стал
хорошим другом нашей дочери, поэтому приглашение не было проблемой.

Почувствовав доброжелательность от её приветствия, Такэй протянул женщине букет цветов,
который принёс с собой.

— Это вам в знак благодарности за то, что позволили мне провести этот вечер с вашей семьёй.

Юрико посмотрела на цветы и на её лице появилась хитрая улыбка.

— Но разве ты не должен был подарить их Акари? Я слышала, что вы стали ближе друг к другу.

— Мам! – крикнула Богиня своей маме с уже знакомым красноватым румянцем на её щеках.

— Фу-ху-ху, давненько я не видела тебя настолько разозлённой.

Похоже мама Акари смогла не только выдержать злобный выкрик Богини, но и сохранить
самообладание.

На фоне этого разговора с Такэя не сводили пронзительного взгляда.

Используя принцип исключения, не сложно заключить, что последним не представившимся в
этом месте человеком оставался отец Акари.

Развернувшись лицом к мужчине, Такэй повторил своё приветствие.



— Как я уже говорил, меня зовут Танака Такэй. Спасибо вам, что пригласили меня к себе
домой.

Но вопреки ожиданиям Такэя, ответ мужчины был сухим и кратким.

— Акадзава Харуто, рад познакомиться.

Ответ слегка напугал парня, но Такэй сумел сохранить невозмутимый вид, не дав своим
эмоциям проявить себя.

— Взаимно.

Такэй решил ответить Харуто как можно уважительнее, чтобы показать, что он не был грубым.

Но Харуто никак не ответил на слова Такэя.

В результате после этого в помещении воцарилась напряжённая атмосфера.

Но к счастью для Такэя спор между мамой и дочкой закончился как раз вовремя для его
спасения.

— Ладно, давайте пока отложим это. Ребята, пожалуйста, садитесь за стол, – Юрико разрешила
ситуацию и без труда сменила течение разговора.

Должно быть эта сила общения передалась Акари от её мамы. Почему я не смог получить от
своих родителей черты получше?!

Акари и Такэй сели за стол и посмотрели друг на друга.

Они оба нервничали из-за того, как пройдёт этот ужин.

 

Измеритель скоро вернётся.

Серьёзность-сан: Муа-ха-ха-ха, вы глупцы, наделили меня огромной силой! В следующей главе
я буду на пике!

Сахар-сан: Гх…Он стал слишком самоуверенным…
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